
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    
 
 
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

GSL  NV/SA   
Langstraat 13 
3384 Glabbeek (Attenrode ) 
België - Belgique 
tel. +32(0)16779367 
info@gsl.be 

IlluStar  LEDTL-20            www.illustar.eu           www.gsl.be                N-F 04.18 

- Deze toestellen mogen niet bij het gewone huisvuil gevoegd.  
- Ze dienen voor recyclage afgeleverd in een containerpark of bij de verkoper. 

- Ces appareils ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. 
- Ils doivent être déposés dans un point de collecte pour recyclage ou chez le vendeur. 

Technische gegevens 
Spécifications techniques 

 
LEDTL-20 

 

Vermogen verlichtingstoestel 
Puissance du luminaire 20W  

Lichtstroom / Flux lumineux 2.400 Lm 

Lichtbron / Source de lumière 312 LED  45° ∅ 5 super-bright   

Kleurtemperatuur 
Température de couleur 

          5600°K  -  CRI 95+   (3200°K met conversiefilter) 
   5600°K  -  CRI 95+   (3200°K avec filtre de conversion)  

Regeling lichtstroom 
Réglage du flux lumineux 10% → 100%  

Levensduur LED 
Durée de vie LED  

50.000h (bij omgevingstemperatuur van max. 25°C) 
50.000h (avec température ambiante de max. 25°C) 

Batterij / Batterie Li-ion 7.2V - 4400mAh  -  (Autonomie : Max 100min)  

Batterijlader / Chargeur batterie  AC 230V – DC 8.4V 2A  

Afmetingen / Dimensions ∅ 50*565 mm 

Kleppenset / Coupe flux 135*120 mm 

Afstandsbediening (Optie) 
Télécommande (Option) 

  WR-L99  (On/Off – Dimming – 4 Kanalen) 
WR-L99  (On/Off - Variateur – 4 Canaux) 

Toebehoren 
Accessoires 

Draagtas voor verlichtingstoestel (exclusief kleppenset) 
Sac portable pour luminaire (coupe-flux exclu) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lees deze instructies aandachtig voordat u het toestel in gebruik neemt 

-  Dit toestel is bestemd voor uitsluitend gebruik door vakkundige beroeps- en amateur-
fotografen. 

-  Het toestel is voorzien voor voeding door ingebouwde Li-ion batterij 7,2V.  
-  Gebruik voor de reiniging een droog of licht bevochtigd doek (geen oplosmiddelen).   
-  Het toestel niet blootstellen aan water, vloeistoffen, stoffige of explosieve omgeving. 
-  Bevestigingsknoppen en hendels van de toestellen en toebehoren enkel met de hand zacht 

aandraaien. 
-  De behuizing mag niet geopend worden.  

Zelfs uitgeschakeld kan er spanning op onderdelen staan. 
-  Laat het afkoelen alvorens het op te bergen. 
-  Let op wanneer er kinderen in de buurt zijn!   

 Niet van dichtbij in de lamp kijken. 
-  Opm. : Toestel uitschakelen bij defect, onderhoud, plaatsen en verwijderen van toebehoren 
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Veuillez lire attentivement ce mode d’emploi avant de vous servir de l’appareil 

-  Cet appareil est destiné à l’usage exclusif par les photographes professionnels et amateurs 
compétents. 

-  L’appareil est prévu pour alimentation par batterie Li-ion incorporée 7,2V.  
-  Utiliser un chiffon sec ou légèrement humide pour le nettoyage (pas de solvants).   
-  Ne pas exposer l’appareil à l’eau, liquides, un entourage poussiéreux ou explosif. 
-  Serrez les boutons de fixation et leviers de l’appareil et des accessoires uniquement à la 

main, sans les forcer. 
-  Ne pas ouvrir le boîtier.  

Même débranché, il reste de la tension sur certaines parties internes. 
-  Laisser le refroidir avant de le ranger.    
-  Faites attention aux enfants dans le voisinage!   

 Ne pas regarder de près dans la lampe 
-  Rem.: Eteindre l’appareil lors de défauts, entretien, placement ou enlèvement d’accessoires 
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  GEBRUIKSAANWIJZING                    MODE D’EMPLOI  

 
 LED verlichting                                            Eclairage LED 

        LEDTL-20
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LEDTL-20 
Energiezuinige LED-verlichting voor heldere en kleurrijke opnamen. 

1.  De lamp kan in de hand gehouden worden of gevezen (A) op statief, enz ....  
2.  Ingebouwde batterij : aansluiting (B) voor batterijlader (C).  
3.  Lamp IN of UIT schakelen : drukknop (D) 1 sec lang drukken. 
4.  Omschakeling Continu licht / SOS / 50Hz flash / 2Hz flash : drukknop (D) kort drukken. 
5.  Lichtstroom van het continu licht regelen met knoppen (E) van 10% tot 100%. 

Het aantal verlichte LED’s (F) geven een aanduiding van de ingestelde lichtstroom.  
6.  Afstandsbediening 2.4G instellen : (in stand continu licht) knop (D) 3 sec drukken tot  

LED (G) knippert → kanaal instellen met knoppen (E) → aantal verlichte LED’s (F) geeft 
het kanaal 01 tot 04 weer : 1 led = kanaal 01 / 2 led’s = 02 / 3 led’s = 03 / 4 led’s = 04. 
Keuze bevestigen door kort op knop (D) te drukken.  

7.  Conversiefilter 3200°K (H) : eindstuk losvijzen, filter plaatsen, eindstuk terugplaatsen.   
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    Eclairage LED écoénergétique pour images lumineuses et couleurs vives. 
1.  La lampe peut être tenue à la main ou vissée (A) sur un trépied, etc…. 
2.  Batterie intégrée : connexion (B) pour chargeur de batterie (C). 
3.  Allumer ou éteindre la lampe : appuyer le bouton (D) pendant 1 sec. 
4.  Commutation Lumière continu / SOS / flash 50Hz / flash 2Hz : appuyer brièvement sur 

bouton (D). 
5.  Réglez le flux lumineux de la lumière continu avec les boutons (E) de 10% à 100%. 

Le nombre de LED (F) allumées donnent une indication du flux lumineux. 
6.  Ajuster la télécommande 2.4G : (en position lumière continu) appuyer bouton (D) pendant 

3 sec jusque la LED (G) clignote → régler le canal avec les boutons (E) → le nombres de 
LED (F) allumées indiquent le canal 01 à 04 :  
1 led = canal 01 / 2 led = canal 02 / 3 led = canal 03 / 4 led = canal 04. 
Confirmer la sélection en appuyant brièvement sur bouton (D). 

7.  Filtre de conversion 3200°K (H) : dévisser l’embout, placer le filtre, refermer l’embout. 
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A.  Schroefdraad voor bevestiging op statief 
B.   Aansluiting voor batterijlader 
C.   Batterijlader 8.4V 2A 
D.  Algemene schakelknop  
E.  Knoppen voor regeling lichtstroom / kanaal 2.4G 
F.   LED indicatie lichtstroom /kanaal 2.4G  
G.  LED indicatie kanaalkeuze afstandsbediening 2.4G 
H.  Wegneembare conversiefilter 3200°K 
I.    Wegneembaar kleppenset  

A. Filetage pour fixation sur trépied  
B.   Connexion pour chargeur de batterie 
C.  Chargeur de batterie 8.4V 2A  
D.  Bouton interrupteur général 
E.   Boutons de réglage du flux lumineux / canal 2.4G 
F.   Indication LED du flux lumineux / canal 2.4G 
G.   Indication LED choix du canal de télécommande 2.4G 
H.   Filtre de conversion 3200°K amovible 
I.   Coupe flux amovible 


